СОГЛАШЕНИЕ БИТ ТЛЦ, Б - № /K
об использовании крупнотоннажных контейнеров

Белорусской железной дороги

г. Минск               
                       
    



         «___» ____________  2012г.                                                                


Республиканское транспортно-экспедиционное унитарное предприятие «БЕЛИНТЕРТРАНС – транспортно-логистический центр» Белорусской железной дороги, именуемое в дальнейшем  “Сторона 1”, в лице директора Брестского филиала  Руцкого Г. В., действующего на основании доверенности № 3 от 02/01/2012г с одной Стороны, и _____________________________________________в лице__________________________________________________________________________– действующего на основании_______________________, именуемое в дальнейшем  «Сторона 2», с другой Стороны, (совместно именуемые - Стороны) договорились о следующем:
1. Предмет соглашения

1.1. Настоящим соглашением определены условия использования крупнотоннажных контейнеров серии ИСО типа 1С, 1СС, 1А, 1АА, 1ААА принадлежности Белорусской железной дороги с буквенным индексом ВСDU для перевозок грузов в международном сообщении между государствами Западной Европы, СНГ, Литвой, Латвией, Эстонией, Монголией, Китаем и другими странами этого региона, Турцией, Грецией, Ираном в обоих направлениях. 

1.2. Перевозки грузов в крупнотоннажных контейнерах принадлежности Белорусской железной дороги назначением в государства Западной Европы, в Монголию, Китай и другие страны этого региона, Турцию, Грецию, Иран осуществляются только на условиях, определенных настоящим Соглашением и при полной ответственности Стороны 2 за сохранность, техническое состояние и возврат контейнеров.

2. Обязанности сторон                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  2.1. Контейнеры могут передаваться Стороне 2  в груженом и порожнем состоянии.

Порожние крупнотоннажные контейнеры принадлежности Белорусской железной дороги передаются в пользование по письменной заявке Стороны 2, представляемой за 5 дней до дня начала передачи. Сторона 1, при наличии контейнеров и предоплаты, направляет их на станции и в адрес получателей, указанных в заявке.

Перевозка груженых контейнеров из стран СНГ, Литвы, Латвии, Эстонии, Монголии, Китая и других стран этого региона, Турции, Греции, Ирана назначением в страны Западной Европы должна быть предварительно согласована Сторонами.

По заявке Стороны 2 груженые и порожние крупнотоннажные контейнеры передаются в пользование также для организации перевозок с участием автомобильного транспорта. Сторона 1 передает контейнеры для вывоза автотранспортному предприятию, указанному в заявке.

2.2 Сторона 1 не несет ответственности за неисполнение обязательств по настоящему Соглашению, если неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (землетрясения, наводнения, иные природные стихии, пожары, забастовки и др.). 
2.3. Сторона 1 будет передавать Стороне 2 технически исправные, годные под погрузку контейнеры,  отвечающие Конвенции по безопасным контейнерам (КБК) и Таможенной конвенции, касающейся контейнеров, 1972 года (КТК). Если при передаче порожних и груженых контейнеров через пограничный переход Брест-Тересполь будут выявлены технические неисправности, превышающие допустимые нормы, но не угрожающие безопасности движения и сохранности перевозимых грузов, то Сторона 2 решает вопрос приема контейнеров с железными дорогами Польши. Сторона 1 будет беспрепятственно принимать такие груженые контейнеры с актами общей формы, оформленными при их передаче железным дорогам Польши (с неисправностями, указанными в актах).

2.4. Сторона 2  обязуется использовать контейнеры принадлежности Белорусской железной дороги (с буквенным индексом ВСDU) под загрузку только контейнеропригодных грузов. Перевозка опасных грузов производится на условиях СМГС (Соглашение о международном грузовом железнодорожном сообщении).

2.5. Груженые и порожние контейнеры в/из страны Западной Европы, передаются через пограничный переход Брест - Тересполь. Передача контейнеров через другие погранпереходы допускается только с согласия Стороны 1.

2.6. Сторона 2 обязана обеспечить проставление в графе 11 документов СМГС под наименованием груза следующих отметок:

- при отправлении груженых контейнеров назначением в СНГ и другие государства - «Контейнер принадлежности БЧ. После выгрузки срочный возврат на станцию Колядичи Бел.ж.д.»

- при возврате порожних контейнеров на БЧ - «Контейнер принадлежности БЧ. Возврат на станцию Колядичи Бел.ж.д.»

2.7. Перевозку грузов в контейнерах Белорусской железной дороги Сторона 2 будет осуществлять, как правило, в прямом железнодорожном сообщении в/из стран Западной Европы назначением на станции стран СНГ, Литвы, Латвии, Эстонии, Монголии и Китая, и других стран этого региона, Турции, Греции, Ирана, открытые для работы с крупнотоннажными контейнерами, транзитом по Белорусской железной дороге.

Перевозка грузов в контейнерах Белорусской железной дороги в смешанном железнодорожно-водном сообщении через речные, морские порты и в другие государства, не указанные в настоящем Соглашении, запрещается.

При необходимости, такая перевозка может быть осуществлена только с письменного согласия и на условиях, объявленных Стороной 1.

При осуществлении перевозок в/из Китай и другие страны этого региона, Турцию, Грецию, Иран допускаются перевозки морским транспортом со станций Белорусской железной дороги или транзитом по Белорусской железной дороге по согласованию Сторон.
2.8. Сторона 2 поручает Стороне 1 осуществлять возврат порожних контейнеров с буквенным индексом BCDU, находящихся в ее пользовании, из стран СНГ, Литвы, Латвии и Эстонии за дополнительную плату. Сторона 2 обязуется по письменному запросу Стороны 1 оказывать содействие по возврату  контейнеров из этих стран. В этом случае Сторона 2 не оплачивает Стороне 1 дополнительную плату за их возврат и несет полную ответственность за не возврат и утрату контейнеров.

2.9. Ремонт контейнеров, поврежденных при пользовании, или снятие дополнительных надписей на контейнере, кроме предусмотренных, Сторона 2 производит за свой счет. Контейнер считается поврежденным при пользовании, если при его возврате на станции Белорусской железной дороги будет установлено повреждение. При ремонте должны быть восстановлены конструкция, а также трафаретные знаки и надписи. Устранение неисправностей контейнера скрытого характера, которые невозможно обнаружить по наружному осмотру при передаче груженых контейнеров, а также очистка, промывка контейнеров после выгрузки грузов производятся за счет Стороны 2. 

2.10.  При отправлении в страны Западной Европы, Монголию, Китай и другие страны этого региона, Турцию, Грецию, Иран крупнотоннажные контейнеры подлежат страхованию Стороной 1 на все время нахождения контейнера в  пользовании Стороны 2  от повреждения  и утраты. 
3. Порядок расчетов.
3.1. Оплата провозных платежей за перевозки груженых контейнеров по железным дорогам производится в соответствии с порядком, установленным администрациями железных дорог, участвующими в перевозке.

При отправлении груженых контейнеров со станций Белорусской железной дороги железнодорожным транспортом все причитающие платежи оплачиваются действующим на дороге порядком.

Возврат порожних контейнеров с буквенным индексом ВСDU из стран СНГ, Латвии, Литвы, Эстонии производится без оплаты провозных платежей.

3.2. За терминальные услуги (подготовка контейнера, погрузка на вагон, оформление перевозочных документов и т.д.)  Сторона 2 оплачивает Стороне 1 60,0 евро (с учетом налогов, установленных законодательством Республики   Беларусь)   за один порожний контейнер, переданный   в пользование.
3.3. За пользование контейнерами Сторона 2 оплачивает Стороне 1 - 3,50 евро (с учетом налогов, установленных законодательством Республики Беларусь) за один двадцатифутовый контейнер и 6,10 евро (с учетом налогов, установленных законодательством Республики Беларусь) за один сорокафутовый контейнер за каждые сутки пользования. Срок пользования определяется по датам сдачи и приема каждого контейнера по пограничному  переходу Брест - Тересполь и обратно, согласно календарным штемпелям на передаточных ведомостях, подписанных сдающей и принимающей сторонами железных дорог Республики Беларусь и Польши. Плата начисляется за все время нахождения в третьих странах.

3.4. При перевозках грузов из Западной Европы в Монголию, Китай и другие страны этого региона, Турцию, Грецию, Иран срок пользования контейнерами определяется по датам приема их по пограничному переходу Тересполь-Брест и возвращения в порожнем или в груженом состоянии назначением на станции Белорусской железной дороги.

При организации перевозок грузов со станций Белорусской железной дороги назначением в Монголию, Китай и другие страны этого региона, Турцию, Грецию, Иран срок пользования контейнерами определяется с момента передачи в пользование до момента возврата в порожнем или в груженом состоянии на станции Белорусской железной дороги.

При отправлении контейнеров с буквенным индексом BCDU из Монголии, Китая и других стран этого региона, Турции, Греции, Ирана в страны Западной Европы плата за пользование      контейнером   в   странах   Западной   Европы  начисляется   в соответствии  с пунктом 3.3 Соглашения.

3.5. 3а пользование контейнерами, переданными на автотранспорт, Сторона 2 оплачивает Стороне 1  3,50 евро (с учетом налогов, установленных  законодательством Республики Беларусь) за один двадцатифутовый контейнер и 6,10 евро (с учетом налогов, установленных законодательством Республики Беларусь) за один сорокафутовый контейнер за каждые сутки пользования. Срок пользования контейнерами определяется с момента передачи на автотранспорт до момента возврата их на станции Белорусской железной дороги, согласно наряда формы КЭУ-16 (наряд на вывоз контейнера со станции и возврат его на станцию).

3.6. За возврат порожних контейнеров, осуществляемый в соответствии с пунктом 2.8 настоящего Соглашения Сторона 2 оплачивает Стороне 1 - 20,0 евро (с учетом налогов, установленных  законодательством Республики Беларусь) за каждый контейнер, возврат которого осуществляет Сторона 1.

3.7. Сторона 1 оказывает услуги по данному Соглашению при условии 100% предоплаты исходя из заявленного Стороной 2 количества контейнеров, передаваемых в пользование, и суток пользования. Окончательный расчет за фактически выполненные работы, оказанные услуги производится Стороной 2 в течение пяти банковских дней с даты выставления счета Стороной 1. 
Датой платежа является дата поступления денежных средств на расчётный счёт  Стороны 1. Услуги банков оплачиваются  Стороной 2.

В случае несвоевременной оплаты Сторона 2 уплачивает Стороне 1 пеню в размере 0,2 процента от несвоевременно оплаченной суммы за каждый день просрочки. При просрочке оплаты свыше 70 дней со дня получения счетов-фактур по факсу  оплачивает Стороне 1 пеню в размере 2 процента от несвоевременно оплаченной суммы за каждый день просрочки.

3.8. Размер платежей за  пользование контейнерами могут быть изменены в связи с изменениями ценообразующих факторов.

         3.9. Сторона 1 ежемесячно составляет перечни переданных в пользование Стороне 2, возвращенных из пользования контейнеров (Приложение 2 и 3 к настоящему Соглашению), ведомости учета нахождения контейнеров в странах Западной Европы, Монголии, Китае и других странах этого региона, Турции, Греции, Иране (Приложения 4 и 5 к настоящему Соглашению), и в срок до 10 числа месяца, следующего за отчетным, направляет по факсу или электронной почте Стороне 2.

Передаточные ведомости, ведомость учета, перечни и акты выполненных работ признаются сторонами основными документами для учета передачи, возврата и  окончательного расчета за пользование контейнерами.

3.10. В случае нарушения условий пунктов 2.1., 2.4., 2.5., 2.6., 2.7. Соглашения Сторона 2 уплачивает Стороне 1 штраф в размере 500,0 евро (с учетом налогов, установленных законодательством Республики Беларусь) за каждый случай нарушения.

3.11. За утрату контейнеров, а также за повреждения, в результате которых контейнер подлежит исключению из инвентаря, Сторона 2 по согласованию сторон передает собственный равноценный контейнер или возмещает Стороне 1 компенсацию в размере 3000,0 евро (с учетом налогов, установленных законодательством Республики Беларусь) за один двадцатифутовый  контейнер и 6000,0 евро (с учетом налогов, установленных законодательством Республики Беларусь) – за один сорокафутовый контейнер.

Контейнер считается утраченным, если он не возвращен на Белорусскую железную дорогу в течение шести месяцев с момента передачи в страны Западной Европы или железным дорогам СНГ, Латвии, Литвы, Эстонии при следовании из Монголии, Китая и других стран этого региона, Турции, Греции, Ирана.

Согласование способа возмещения и возмещение за утраченный или поврежденный контейнер должны быть выполнены в течение одного месяца.

До момента передачи равноценного контейнера или получения компенсации за утраченный контейнер на счет Стороны 1 начисляется плата за пользование в размере  двойной ставки Протокола согласования цен.

3.12. За использование крупнотоннажных контейнеров принадлежности Белорусской железной дороги Сторона 2 производит платежи на счет Стороны 1 в евро.
3.13. Стоимость оказываемых услуг в соответствии с настоящим Соглашением  указывается Сторонами в протоколе согласования цен.

3.14. Стороны ежемесячно составляют и подписывают акты выполненных работ.  После оформления  и подписания акта Сторона 1 направляет его Стороне 2. В течение пяти банковских дней с даты получения акта Сторона 2 обязана подписать акт, либо, при наличии обоснованных возражений,  изложить их в письменной форме и направить Стороне 1. Не возврат акта или не предоставление возражений по нему в 15 (пятнадцати) - дневный срок со дня получения трактуется Сторонами как подписание акта Стороной 2 без возражений.  
3.15. По согласованию сторон, в случае полного или частичного отказа Стороной 2 от предварительно заявленных услуг, перечисленная Стороне 1 сумма авансового платежа может засчитываться в счет будущих услуг Стороны 1 или подлежит возврату на счет Стороны 2 за минусом фактических затрат Стороны 1. При этом все расходы по возврату денежных сумм, в том числе расходы банка-корреспондента, иные обязательные платежи несет Сторона 2. 

Возврат денежных сумм производится при соблюдении следующих условий:

- Сторона 2 направляет Стороне 1 письменное требование о возврате авансового платежа в срок не позднее 60-ти дней с даты его перечисления  на счет Стороны 1;

- Сторона 1 в срок не позднее 30-ти дней перечисляет денежную сумму на счет Сторона 2 после проведения сверки и подписания обеими сторонами акта сверки, либо иных документов, подтверждающих основания возврата.

3.16. Если при проведении сверки расчетов за оказанные услуги по окончании сотрудничества в рамках настоящего договора денежная сумма недоплаты или остатка авансового платежа не превышает документально подтвержденный размер комиссии за денежный перевод банка Сторона 1 (Сторона 2), то стороны признают отсутствие долга друг перед другом. Образовавшуюся сумму недоплаты или остатка Сторона 1 относит к своему вознаграждению в сторону его уменьшения либо увеличения. 

4.Арбитраж


Стороны примут меры к разрешению споров и разногласий,  которые могут возникнуть из настоящего Соглашения или в связи с ним, дружественным путем (путем переговоров).

Спорные вопросы, вытекающие из настоящего Соглашения, будут рассматриваться и решаться представителями сторон. В случае не разрешения споров посредством переговоров все споры или разногласия, возникшие из настоящего Соглашения или в связи с ним подлежат разрешению в хозяйственном суде г. Минска в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь.
5. Прочие условия

5.1. Соглашение вступает в силу с момента подписания и действует по 31.12.2012.

В дальнейшем Соглашение ежегодно автоматически продлевается на следующий календарный год, если ни одна из Сторон не уведомит другую Сторону за два месяца до окончания его действия о расторжении Соглашения в письменном виде. До окончания срока действия Соглашения Сторона 2 обязуется возвратить контейнеры Стороне 1 и произвести расчет по всем причитающимся платежам.
5.2. Соглашение может быть расторгнуто досрочно по инициативе одной из сторон, при условии письменного уведомления другой стороны за два месяца. Сторона 2 обязуется возвратить контейнеры Стороне 1 и произвести расчет по всем причитающимся платежам в течение двух месяцев с момента направления уведомления одной из сторон.

5.3. Передача контейнеров в пользование прекращается с момента направления Стороне 2  уведомления о расторжении Соглашения.

5.4. По вопросам, не охваченным настоящим Соглашением, применяются Соглашение о международном железнодорожном грузовом сообщении, иные международные соглашения и конвенции в области железнодорожного транспорта. 
5.5. Изменения и дополнения к данному Соглашению вносятся по взаимному согласованию сторон в письменном виде и являются после этого неотъемлемой  частью настоящего  Соглашения.  
5.6. Вся документация по настоящему Соглашению (протокол, акты сверок) являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения.

5.7. Стороны обязуются в пятисуточный срок письменно информировать друг друга об изменениях организационно-правовой формы предприятия, наименования предприятия, юридического или почтового адреса, банковских  реквизитов, руководства предприятия.

6. Юридические адреса сторон:

	Сторона 1
	Сторона 2

	Государственное предприятие «БТЛЦ»

«BELINTERTRANS – Transport-Logistics Centre» State Enterprise

Республика Беларусь, 220039, г. Минск

ул. Брест-Литовская, 13

Брестский филиал 

государственного предприятия «БТЛЦ»

Brest Branch of State Enterprise «BELINTERTRANS – Transport-Logistics Centre»

Республика Беларусь, 224004, г. Брест,

ул. Кижеватова, 3/1

УНП 200269015 ОКПО 378467081001

В/с ЕВРО  3012120813021

в Региональной Дирекции № 100 ОАО «БПС-Сбербанк»,

г.Брест, ул.Мицкевича,10, БИК 153001369  

Bank details: JSC “BPS-Sberbank”,

 Regional Directorate №100, Mitcevischa str.,10, Brest  

S.W.I.F.T - BPSBBY2X
Intermediary EUR:

Deutsche Bank AG Frankfurt/M

Account: 100949781900, SWIFT code: DEUTDEFF 

тел/факс: +375(162) 285075, 263994

e-mail: box@brit.by
http://www.brit.by
Директор ______________Г.В.Руцкий
	


